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Descripción 
 
Resumen:  
 
Edición crítica y traducción del manuscrito de medicina árabe Kitāb al-ŷāmi´ f ī l-ašriba wa-l-

ma´āŷin, del médico andalusí Avenzoar (1094-1162 ec) 
  

Palabras Clave  

Medicina árabe, Al-Andalus, colectarios, recetas, electuarios, triacas, fiebres, jarabes, ma’yûn, 
la’ûq, Avenzoar  

Personajes 

Avenzoar 

 
 

Ficha técnica y cronológica 

 
• Tipo de Fuente: manuscrito 

• Procedencia: Landesbibliotek de Gotha 
• Sección / Legajo: catálogo de Wilhelm Pertsch, p. 133, n.º 72  
• Tipo y estado: transcripción del manuscrito árabe y traducción al español 
• Época y zona geográfica: Mediterráneo, siglos XI y XII 
• Localización y fecha: Al-Andalus, diciembre de 1165 ec (561 d.h.) 
• Autor de la Fuente: Avenzoar 
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: يؤخذ بعد ا%كل على طريق التفكھة ينفع بإذن الله عزّ و جلّ من ضعف المعدة و ضعف شراب

 صفته: شھوة الطعام.

 

  رط8.          من لحم السفرجل المنقى من بزره �
 رط8.        الكرم النية التي فيھا حموضة  خسالعو من  �

  
               و من المصطكى   �
              و بزر الرازيانج �

  

يرضّ ما يجب رضّه و ينقع الجميع في ربع من الماء شديد الغليان ثمّ يرفع غدوة على نار لينّة 

يضاف الى الصفو من السكر نصف و من خل الليم حتىّ يذھب من الماء النصف فيصفىّ و 

صوم من كلّ واحد رط8ن يرفع الجميع على نار لينّة حتىّ يأتي شراباً حالصغير و من خل ال

 تين إلى ث8ث أواقي بث8ثة أمثاله من الماء.محكماً و المأخوذ منه أوقيّ 
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 من كلّ وا حد أوقيةّ
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Otro jarabe, que se toma tras la comida a modo de golosina y se indica (con el permiso de 

Dios Grande y Poderoso) en los casos de insuficiencia gástrica e inapetencia. Su receta es: 

 

� pulpa de membrillo, limpio de pipas         
� pámpanos verdes y agrios  

 

� almáciga            
� simiente de hinojo         

 

 

Lo que se haya de majar, se maja, y se deja en maceración todo en un cuarto de onza de 

agua hirviente, después se pone a fuego lento toda la mañana, hasta que se haya evaporado la 

mitad del agua. Se filtra y se añade a todo ello, medio arralde de azúcar, dos de vinagre de lima 

pequeña y otros dos de vinagre de agraz de uvas. Se pone todo a fuego lento, hasta que quede 

un jarabe excelente. Y deben tomarse de dos a tres onzas con tres veces su cantidad de agua. 
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TRADUCCIÓN 

un arralde de cada uno. 

una onza de cada uno.  



Archivo de la Frontera 
 

 

 
 

| 5 | 
 

© CEDCS - www.archivodelafrontera.com – I.S.B.N. 978-84-690-5859-6 
 

 

 

 

 

 

 

 

Ms. pg. 5 

RECETA n.º 15 (05/17-05/26) 
JARABE 

 


